
AR-15/M16 EXTRA-POWER HAMMER SPRING - HAMMER SPRING

Helps Eliminate Common Ignition Problems Great When Using Ammo With
Hard Primers

Durable, steel springs provide extra hammer power to ensure proper ignition with
each trigger pull. Replaces factory spring. Note: For use in semi-auto models
only.  Not for use in full auto or burst fire models.

Attributes

Name: HAMMER SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000100
Mfr. No.: 30093
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 132mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15/M16 EXTRAPOWER
HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING von WOLFF entschieden haben.
Diese HochleistungsHammerfeder wurde entwickelt, um zusätzliche Hammerkraft zu bieten und eine zuverlässige
Zündung bei jedem Abzug zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Diese Hammerfeder ist nur für halbautomatische Modelle geeignet. Verwenden Sie sie nicht in
vollautomatischen oder Serienfeuermodellen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Feder in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Lagern Sie die Feder an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halten Sie die Feder und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
der Hammerfeder arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Feder entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionalität der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die alte Hammerfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation der neuen Hammerfeder

Setzen Sie die neue AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING in die entsprechende Halterung
ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder sicher und fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen.

Nach der Installation

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass die Waffe keine ungewöhnlichen Geräusche macht oder nicht richtig
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die alte Hammerfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Feder sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei
Bedenken sofort Unterstützung in Anspruch zu nehmen.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!
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AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring by WOLFF. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper and safe use of your new hammer spring. Please read this guide carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in semiautomatic models. This spring is not designed for full auto or burst
fire models.
Always handle firearms and their components with care and respect. Follow all applicable laws and
regulations regarding firearm safety.
Store the hammer spring and all firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect the hammer spring for any signs of wear or damage. If any issues are detected, discontinue
use immediately and replace the spring.

Specific Safety Precautions for Use
Only install the hammer spring if you have the necessary knowledge and experience. If unsure, consult a
qualified gunsmith.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing firearm components.
Do not attempt to modify the hammer spring or any firearm components, as this may lead to unsafe
conditions.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any installation or
maintenance work.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and any other required equipment.
Ensure you are in a welllit area and have a clean workspace.

Removing the Old Spring:

Unload the firearm and ensure it is safe to handle.
Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions to access the hammer assembly.
Carefully remove the old hammer spring using the punch tool.

Installing the New Hammer Spring:

Take the new AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring and align it correctly with the hammer assembly.
Carefully insert the new spring into place, ensuring it is seated correctly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Testing:

After installation, conduct a function check to ensure the hammer spring operates correctly.
Always perform this check in a safe and controlled environment.

Disposal Instructions
Dispose of the old hammer spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
If the hammer spring or any component is damaged, do not throw it in regular trash. Check with local
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 ExtraPower Hammer Spring, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M16 ExtraPower
Hammer Spring. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms. Thank you for your
attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelles
de Martillo Wolff

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff para su AR15/M16. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una
potencia adicional al martillo, asegurando una ignición adecuada con cada disparo del gatillo. Para garantizar su
seguridad y la de otros, es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices de Seguridad Generales
Este producto está destinado únicamente para modelos semiautomáticos. No lo use en modelos de fuego
automático o de ráfaga.
Siempre asegúrese de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Mantenga el muelle de martillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para
manejar armas.
Inspeccione el muelle de martillo antes de cada uso para asegurarse de que no esté dañado.
Use siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de mal funcionamiento del arma si el muelle no se instala correctamente.
Posibilidad de lesiones si el muelle se rompe durante el uso.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrese de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra.
No modifique el muelle de martillo ni lo use de manera diferente a lo previsto.
Si siente que el muelle está dañado o no funciona correctamente, deje de usarlo de inmediato y
consulte a un profesional.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad. Asegúrese de que solo personas capacitadas y
adultas manejen el arma.
No use el muelle de martillo si no tiene experiencia en el manejo de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrese de que el arma esté completamente descargada.
Reúna las herramientas necesarias (destornillador, pinzas, etc.).

Instalación:

Retire el muelle de martillo de fábrica siguiendo las instrucciones del fabricante de su arma.
Instale el nuevo muelle de martillo Wolff en su lugar, asegurándose de que esté bien ajustado.
Verifique que el muelle esté en la posición correcta y que no haya piezas sueltas.

Uso:

Después de la instalación, realice una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarse de que
el martillo se activa correctamente.
Solo use el arma en condiciones seguras y en un entorno apropiado para el disparo.

Instrucciones de Eliminación



Si el muelle de martillo está dañado o ya no es necesario, deséchelo de manera responsable.
No lo arroje a la basura común. Consulte las normativas locales sobre la eliminación de piezas de armas o
materiales peligrosos.
Si es posible, devuelva el muelle dañado al fabricante o a un distribuidor autorizado para su correcta
eliminación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas sobre el uso seguro de este producto o si necesita más información, consulte con un profesional o
un distribuidor autorizado. Asegúrese de seguir las normativas locales y nacionales sobre el manejo de armas de
fuego.

Recuerde siempre que la seguridad es la prioridad número uno al manejar armas de fuego. Su responsabilidad en el
uso y mantenimiento de su AR15/M16 es crucial para garantizar un entorno seguro para usted y los demás.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau Wolff
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau supplémentaire Wolff pour votre AR15/M16. Ce produit est conçu pour
améliorer la puissance de votre marteau et garantir un bon amorçage à chaque pression sur la gâchette. Pour
assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez uniquement ce ressort dans des modèles semiautomatiques.
Ne l'utilisez pas dans des modèles à tir automatique ou à rafale.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ressort et remplacezle si nécessaire.
Tenez ce produit hors de portée des enfants.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le ressort.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter tout risque de blessure.
Ne forcez pas le ressort lors de l'installation ; suivez les instructions pour un montage correct.
Ne modifiez pas le ressort ou son installation d'une manière non recommandée par le fabricant.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le ressort d'origine de l'arme.
Insérez le nouveau ressort Wolff en suivant les instructions de votre manuel d'utilisation de l'arme.
Vérifiez que le ressort est correctement installé et sécurisé.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de votre arme dans un environnement sûr.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr du bon fonctionnement du ressort.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des pièces d'armement.
Si le ressort est endommagé, contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un point de contact dans l'UE pour des conseils supplémentaires.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation en toute sécurité de votre ressort de marteau Wolff.
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Guida alla Sicurezza per il Prodotto: AR15/M16
EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF HAMMER
SPRING

Introduzione
Grazie per aver scelto la molla del cane extrapotente WOLFF per il tuo AR15/M16. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'affidabilità del percussore e garantire un'accensione corretta ad ogni pressione del grilletto. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in modelli semiautomatici. Non utilizzare in modelli a fuoco automatico o
a raffica.
Verifica che il prodotto sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare la molla, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge o parti volanti.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare lesioni o danni al prodotto.
Non tentare di modificare o alterare la molla in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il carrello e il percussore seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:

Rimuovi la molla di fabbrica dal percussore.
Inserisci la nuova molla extrapotente WOLFF nel percussore.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e fissata in posizione.

Verifica:

Dopo l'installazione, verifica che il percussore funzioni correttamente.
Esegui un test a secco per controllare il corretto funzionamento del grilletto.

Uso:

Utilizza l'arma solo in condizioni sicure e legali.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se necessario, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la
gestione dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare un punto di
contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del problema.

Seguendo queste linee guida, puoi assicurarti di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuendo a
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania sprężyny
młotka AR15/M16 EXTRAPOWER WOLFF

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny młotka AR15/M16 EXTRAPOWER WOLFF. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niewykwalifikowanych.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do modeli półautomatycznych AR15/M16.
Nie używaj sprężyny w modelach automatycznych ani w trybie serii.
Zainstaluj sprężynę zgodnie z instrukcją producenta, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zdejmij z broni wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w instalacji sprężyny.

Instalacja sprężyny:

Otwórz mechanizm broni zgodnie z instrukcją producenta.
Usuń starą sprężynę, jeśli jest zainstalowana.
Zainstaluj nową sprężynę WOLFF, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zamknij mechanizm broni zgodnie z instrukcją producenta.

Testowanie:

Po zainstalowaniu sprężyny, przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że broń działa prawidłowo i że sprężyna zapewnia odpowiednią moc młotka.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych zasobów wsparcia dotyczących broni palnej.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowania sprężyny młotka AR15/M16 EXTRAPOWER WOLFF jest najważniejsze.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego korzystania z naszego produktu.
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AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF
HAMMER SPRING Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käyttämäsi aseen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa malleissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain puoliksi automaattisissa malleissa.
Älä käytä tuotetta täysautomaattisissa tai sarjatuli malleissa.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha tehdasjousi varovasti aseesta.
Asenna uusi Wolffhammerjousi paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että jousi liikkuu esteittä ja on oikeassa asennossa.

Käyttö:

Käynnistä ase varovasti ja varmista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa.
Testaa liipaisimen toiminta ennen varsinaista käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet jousen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kysymyksesi käsitellään EU:n alueella.

Huomioitavaa
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING tuotteen. Käytä sitä
turvallisesti ja vastuullisesti!



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 EXTRAPOWER
HAMMER SPRING WOLFF HAMMER SPRING

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING från WOLFF. Denna produkt är designad för att
ge extra hammarkraft och säkerställa korrekt tändning vid varje avtryckning. För att säkerställa säker användning och
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i semiautomatiska modeller. Den är inte avsedd för helautomatiska eller burstfire
modeller.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fjädern är i gott skick innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapenkomponenter.
Följ tillverkarens anvisningar för installation och användning av produkten.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Låt alltid en kvalificerad tekniker inspektera och installera produkten om du är osäker på hur det ska göras.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.
Se till att vapnet är avstängt och tömt på ammunition innan du börjar.

Installation:

Ta bort den gamla fabriksfjädern från vapnet.
Installera den nya Wolffhammarkraftfjädern på samma plats som den gamla.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Användning:

Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö efter installation.
Kontrollera att vapnet fungerar som avsett och att det inte finns några tecken på felaktig funktion.

Avfallsanvisningar
Kasta inte den gamla fjädern eller andra vapenkomponenter i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta en lokal återvinningscentral för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING,
vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání pružiny kladívka
AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING WOLFF
HAMMER SPRING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu kladívka AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING od společnosti
WOLFF. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval extra sílu kladiva a zajistil správné zapálení při každém
stisknutí spouště. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování.
Tento výrobek je určen pouze pro použití v poloautomatických modelech. Není určen pro plně automatické
nebo dávkové modely.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho správným použitím a
bezpečnostními opatřeními.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k poškození nebo opotřebení pružiny, což by mohlo vést k
nebezpečným situacím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Při manipulaci s pružinou noste ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte žádné úpravy na pružině nebo zbrani, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost nebo bezpečnost.
Pokud si nejste jisti, jak správně pružinu nainstalovat, vyhledejte pomoc odborníka nebo kvalifikovaného
technika.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.

Instalace:

Opatrně odstraňte starou pružinu kladívka podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte novou pružinu AR15/M16 EXTRAPOWER HAMMER SPRING do příslušného místa.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití:

Po instalaci proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.
Sledujte chování zbraně a pružiny během používání. Pokud zaznamenáte jakékoliv abnormality,
okamžitě přestaňte používat a nechejte výrobek zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte pružinu nebo její části do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci kovových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní orgány nebo odborníky v oblasti
zbraní. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré potřebné informace o produktu, včetně jeho názvu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


